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Visit our new web site www.chausson-motorhomes.com
Visitate il nostro nuovo sito Internet www.chausson-camper.it

www.facebook.com/chausson.campingcar

CHAUSSON is a brand of the TRIGANO VDL company, whose quality organization is certified ISO 9001.
CHAUSSON è un marchio della società TRIGANO VDL, una ditta certificata ISO 9001.

CHAUSSON has chosen LOISIRS FINANCE, a financial partner specializing  
in financing recreational vehicles. Find out about its services and offers,  
and calculate financing on its internet site www.loisirs-finance.com.  
(For the French market only).

CHAUSSON ha scelto LOISIRS FINANCE, il partner per il finanziamento 
specializzato nei veicoli per il tempo libero. Scopritene i servizi e le  
offerte ed effettuate le simulazioni visitando subito il sito internet  
www.loisirs-finance.com. (Riservato al mercato francese).

HERTZ, the world’s leading rental company 
has chosen CHAUSSON... Solid proof of our 
reliability!

HERTZ, il leader mondiale del noleggio,  
ha scelto CHAUSSON... una bella prova  
di affidabilità!

A way of looking at things

CHAUSSON is a subsidiary of the TRIGANO Group, Europe’s number one in recreational vehicles.
CHAUSSON è una filiale del Gruppo TRIGANO, il n° 1 dei veicoli per il tempo libero in Europa.

www.youtube.com/ChaussonCampingCar
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Overcabs/Mansardati

Classic low profiles/
    Semintegrali classici

Low profiles with 
a central island/
Semintegrali isola centrale

A-class/Integrali

Vans/Furgoni 

Defy space.../Defy space.../Sfidate lo spazio...Sfidate lo spazio...

Choose flexibility.../
Giocate la carta della geometria variabile...

Because you’re unique.../
Perché voi siete unici...Perché voi siete unici...

The CHAUSSON spirit in an integral version.../
Lo spirito CHAUSSON in versione integrale...

Civilized adventurers.../
Avventurieri civilizzati...

www.facebook.com/chausson.campingcar

CHAUSSON is a trusted French brand in the world of leisure vehicles.

A camper designer and manufacturer for over thirty years, CHAUSSON offers  
an accessible range that is reliable and filled with practical technology.

Faced with the different wishes of different users, CHAUSSON offers several  
complete lines that are adapted to the needs of each individual...

But listening to the ideas of those who will be living in the campers, CHAUSSON  
takes into account user needs from the design stage and includes them in  
technical specifications.

A creator of respected and generous designs, CHAUSSON has the legitimacy  
and means to be a pioneer. From the historic ACAPULCO models to the recent  
SWEET line, innovation is at the heart of our goals.

With CHAUSSON, you’ll discover how to create your own horizon...

CHAUSSON è un marchio francese affidabile e di riferimento nell’universo dei 
veicoli per il tempo libero.

Creatore e costruttore di camper da 30 anni, CHAUSSON propone una gamma 
accessibile, affidabile e ricca di tecnologia utile.

 Di fronte alle più diverse esigenze degli utilizzatori, CHAUSSON offre varie 
gamme complete e adatte ai bisogni di ognuno...

 Ascoltando i desideri di coloro che ci vivranno, CHAUSSON tiene conto di 
tutte le aspettative degli utilizzatori fin dal momento della progettazione ed 
integrandole nelle dotazioni di serie.

 Creatore di un design sobrio e generoso, CHAUSSON possiede la legittimità  
e gli strumenti per riuscire ad essere un vero “precursore”.

Dagli storici modelli, come l’ACAPULCO, a quelli più recenti, come lo SWEET, 
l’innovazione è al centro dei nostri obiettivi.

Con CHAUSSON, scoprirete come creare il vostro orizzonte.

 

 is something  
   we share... naturally

Uno stato d’animo,da 
condividere... naturalmente
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63 MM... 
THE MARKET REFERENCE T REFERENCE T
ATATA  NO EXT NO EXT T NO EXT NO EX RA CHARGE
At CHAUSSON, quality and safety are 
always standard features.
Only the elements of comfort and design 
are proportional to your wishes.
Whatever the price of our overcabs and low 
profiles, we never compromise on finishing: 
thickness is 63 mm for our floorboards, 
54.5 mm for our roofs. A choice rarely 
proposed on the motorhome market. 
Test and compare!

63 MM... 
IL PUNTO DI RI RI IFERIFERI IMENTO IMENTO I
DEL MERCATO, SENZA ALCUN 
SOVRAPPREZZO
Per CHAUSSON, la qualità e la sicurezza 
sono sempre di serie.
Soltanto gli elementi legati a confort e 
design sono proporzionali ai vostri desideri.
Quale che sia il prezzo dei nostri mansardati 
e profilati, non scendiamo mai a compromessi 
circa il livello di finitura: 63 mm per i nostri 
pavimenti, 54,5 mm di spessore per i tetti. 
Un punto fermo raramente replicato sul 
mercato dell’autocaravan. 
Provate! Fate qualche paragone!

5 YEARS... 
QUALITY WITH A WARRANTY
Water-tightness is a key feature of your 
motorhome: at CHAUSSON it’s guaranteed 
for five years (with an annual check-up by a 
certified network member). A special benefit 
for all CHAUSSON customers!
In addition to carefully selected materials, 
our motorhomes undergo “torture tests” in 
a simulator that creates a rainy environment 
for intensive testing of water-tightness 
under driving and parking conditions.

5 ANNI… LA QUALITÀ NON 
LIMITA LA GARANZIALA GARANZIAL
Punto strategico del vostro autocaravan, 
CHAUSSON garantisce l’isolamento dei suoi 
veicoli per 5 anni (con visita di controllo annuale 
presso uno dei nostri Distributori autorizzati). 
Un argomento riservato a tutti i clienti 
CHAUSSON!
Oltre a materiali attentamente selezionali, 
i nostri autocaravan vengono sottoposti a 
test molto approfonditi in un simulatore in 
grado di ricreare le condizioni di marcia e 
di parcheggio sotto la pioggia permettendo 
di effettuare prove intensive di impermeabilità.

A VAA VAA V ST NETWORK TO WAST NETWORK TO WAST NETWORK TO W TCH ATCH A
OVER YOUR CHAUSSON 
MOTORHOME AT AT A ALL TIMES 
Our network of dealers is made up exclusively 
of true recreational vehicle specialists who 
know CHAUSSON backwards and forwards.
Their workshops are certified on the basis of 
strict criteria to ensure the efficient maintenance 
or repair of your motorhome.
With 165 dealers in Europe, CHAUSSON 
offers one of the market’s most extensive and 
well-equipped networks. 
Ensured peace of mind at no extra cost!

IN OGNIIN OGNIIN OGN  MOMENTO, UNA VASTA I MOMENTO, UNA VASTA I
RETE VEGLIA SUL VOSTRO IA SUL VOSTRO I
AUTOCARAVAN CHAUSSON
La nostra rete di Distributori è composta 
unicamente di veri e propri specialisti del 
veicolo per il tempo libero che conoscono 
CHAUSSON a menadito.
Le loro officine di riparazione sono autorizzate 
sulla base di criteri rigorosi e atti ad assicurare 
una manutenzione o un intervento efficace.
Con 165 Distributori in Europa, CHAUSSON 
offre una delle reti vendita più estese e meglio 
equipaggiate del mercato. Una vera assicurazione 
di serenità. Senza sovrapprezzo!



ADDITIONAL DURABILITY 
IS STAIS STAIS ST NDARD
For their personal comfort or for resale, 
our customers can trust the durability of 
CHAUSSON vehicles. This is why we like to 
“torture” or motorhomes. On highways and 
closed circuits, our models undergo a battery 
of extreme tests. The IVECO track at Markbronn 
(Germany) is an example... it’s a real ordeal 
for motor vehicles!
Our technicians have driven over 100,000 km 
on this track, collecting thousands of data 
for continued improvement of our models 
or to validate our solutions.

SUPPLEMENTO DI LONGEVITÀ 
DI SERIE
Per il vostro confort personale o al momento 
della rivendita del vostro camper, la longevità è 
un punto importante. Ecco perché ci fa piacere 
“stressare” i nostri camper. Su strade e autostrade 
e poi su pista, i nostri modelli subiscono una serie 
di test estremi. La pista IVECO di Markbronn 
(Germania) ne è un esempio... 
Il calvario di qualsiasi automobile!
I nostri tecnici hanno effettuato più di 100.000 km 
sur queste piste, raccogliendo migliaia di dati per 
migliorare senza sosta i nostri modelli o avallare 
le nostre soluzioni.

DOUBLE AIRBAGS? 
STANDARD, OF COURSE!
Did you know that for most motorhome builders, 
the passenger airbag is an option?
At CHAUSSON, we believe that double airbags 
are essential. We think that protecting your 
passengers is fundamental. 
All our models systematically feature double 
airbags (driver + passenger), whatever the price 
of the motorhome.
In addition, all our chassis (except for vans) 
are designed with a wide rear track to provide 
greater stability on the road.

IL DOPPIIL DOPPIIL DOPP O AIRBAG? IRBAG? I
UNA SICUREZZA DUREZZA DU I SERI SERI IEIEI
Sapevate che per la maggior parte dei costruttori 
di autocaravan l’airbag passeggero è un optional?
Noi di CHAUSSON pensiamo che il doppio airbag 
sia un diritto. Pensiamo che proteggero i vostri 
passeggeri sia vitale. Tutti i nostri modelli sono 
sempre dotati di doppio airbag (conducente 
+ passeggero) e questo, qualunque sia il prezzo 
del modello che avete scelto.
Allo stesso modo, i nostri telai (esclusi i van) 
sono sempre dotati di carreggiata posteriore 
allargata al fine di garantire una migliore stabilità 
su strada.
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FOR 12 YEARS, CHAUSSON 
HAS MASTERED POLYESTER 
TECHNOLOGY...
WITH NO SUPPLEMENT
Since 2001, CHAUSSON has used a polyester 
coating for the roofs and walls of all low profiles, 
overcabs and integral motorhomes. 
Know-how that’s unique on the market.
More resistant: the hardness of the polyester 
surfaces offers greater resistance to impact, 
scratching, hydrocarbons, chemical products, 
UVs and bad weather in general.
Easier upkeep: polyester is easy to clean. 
In case of accident, it is easier and less 
expensive to repair than aluminum.
Better protection from hail: as a standard 
feature, CHAUSSON models have reinforced 
polyester on the roof for more effective 
resistance. 

DA 12 ANNI CHAUSSON 
PADRONEGGIA LA TECRONEGGIA LA TECRONEGGIA LA TE NOLOGIA 
DELLA VETRORESINA… 
SENZA SOVRAPPREZZO
Dal 2001, CHAUSSON ha scelto il rivestimento 
in vetroresina per i tetti e le pareti di tutti i suoi 
camper profilati, mansardati o integrali.
Un know-how unico sul mercato.
Più resistente: la durata della superficie del 
vetroresina offre una maggiore resistenza agli urti, 
ai graffi, agli idrocarburi e ai prodotti chimici, ai 
raggi UV e alle intemperie in generale.
Per una più facile manutenzione: la vetroresina 
si pulisce facilmente. In caso di incidente, è 
più facile e meno costosa da riparare rispetto 
all’alluminio.
Più resistente alla grandine: di serie, i modelli 
CHAUSSON beneficiano di una vetroresina 
rinforzata sul tetto per una resistenza più 
efficiente. 

CHAUSSON: COMFORT 
FOR EVERYONE!
We believe that comfort should be shared 
by everyone. 
Offering passengers in the rear the same comfort 
as those up front should not be an option. 
At CHAUSSON, unit heating can be used on the 
road so that everyone can enjoy snug warmth. 
And the same idea applies to headrests! 
Our overcabs, low profiles and integrals propose 
height-adjustable headrests providing greater 
comfort as a standard feature.

CHAUSSON: IL DIRITTO 
AL CONFORT PER TUTTI!
Pensiamo che il confort sia tale solo se 
condiviso da tutti.
Offrire ai passeggeri posteriori lo stesso confort 
rispetto a quelli anteriori non deve essere un 
optional. In CHAUSSON il riscaldamento in 
cellula è sempre utilizzabile in marcia. In questo 
modo ognuno può godere del giusto confort. 
Una filosofia che coinvolge anche i poggiatesta! 
I nostri mansardati, profilati e integrali 
propongono di serie i poggiatesta regolabili in 
altezza, per un confort totale di tutti i passeggeri.



AERODYNAMICS...
A PROVEN SOLUTION A PROVEN SOLUTION A
FOR ALL OUR MODELS 
It’s not easy to reconcile exterior aerodynamics 
and interior livability.
At CHAUSSON, we like challenges... and looking 
for solutions which aim to improve road hold, 
reduce turbulence and save on fuel.
On our integrals, for example, several months 
of testing led to a full redesign of the front end 
which reconciles aesthetics and aerodynamics, 
promoting better air penetration and reducing 
fuel consumption. 

L’AERODINAMICA… 
UNA SOLUZIONE PER TLUZIONE PER TLU UZIONE PER TUZIONE PER T TTI 
I NOSTRI MODELLI NOSTRI MODELLI NOSTRI MODE I
E’ sempre difficile conciliare aerodinamica esterna 
ed abitabilità interna.
Noi di CHAUSSON amiamo le sfide. e cerchiamo 
tutte le soluzioni che mirano a migliorare la tenuta 
di strada, ridurre le turbolenze e risparmiare 
carburante.
Sui nostri integrali, ad esempio, diversi mesi 
di test hanno permesso, tra le altre cose, di 
ridisegnare totalmente la facciata anteriore per 
conciliare design ed aerodinamica e favorire 
una migliore penetrazione nell’aria permettendo 
una riduzione dei consumi di carburante.

THE CHAUSSON EXPLOIT: T: T
COMPETITIVE PRICES 
WITHOUT SUBT SUBT TRACTING
Propose an unbeatable price by removing 
equipment? That’s not our idea of 
motorhome travel.
At CHAUSSON, our goal is to offer instead 
the best equipment-to-price ratio. 
And we’re able to do this because of 
our TRIGANO VDL purchasing power. 
Just compare!

L’EXPLL’EXPLL’EXP OIT CHAUSSON: PREZZI 
BASSBASSB I SENENE ZNZN AZAZ COMPROMESSOMPROMESSOMPROME I
Proporre un prezzo forte togliendo qualche 
dotazione? Non rientra nel nostro concetto 
del viaggiare in camper...
Noi di CHAUSSON aspiriamo piuttosto ad offrire 
il miglior rapporto qualità/prezzo. E ci arriviamo 
grazie all’enorme potere d’acquisto di 
TRIGANO VDL. Fate i vostri confronti!

COMFORT DOWN TO 
THE SLIGHTEST DETAIL… 
When our motorhomes come back from testing 
on the road or a track, they’re not yet finished 
with torture! Since interior livability is also 
important, CHAUSSON carries out tests in 
a climate chamber to establish an optimal 
balance between component weight, 
performance and cost.
Unit design enables a good distribution 
of interior heat throughout the vehicle. 
We validate the location of forced-air vents 
with our heating equipment providers to 
guarantee the proper circulation of air 
inside the unit.

IL CONFORT FIIL CONFORT FIIL CONFORT F NO AL INO AL I
MIMIM NINI ININ MO DETTAGLIMO DETTAGLI IO…
Quando i nostri autocaravan rientrano dai test su 
strada o su pista, le loro torture non sono finite! 
Dal momento che il camper viene vissuto anche 
al suo interno, noi di CHAUSSON realizziamo 
dei test in camera climatica per trovare il 
giusto compromesso tra peso dei componenti, 
prestazioni e sovrapprezzi inutili.
La cellula dei nostri camper permette una buona 
ripartizione del calore interno nell’insieme del 
veicolo. Il posizionamento delle bocchette di aria 
canalizzata per garantire una buona circolazione 
dell’aria nella cellula è anch’esso controllato 
e avallato dai nostri fornitori di sistemi di 
riscaldamento.
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Arc de Triomphe - Paris



x 2
6   7 m-6 m

Silver*

Natural walnut/ 
Noce naturale

Saliba

Clipperton

Jango

Maldives

Hamilton

Diamond*

White/
Bianco

* Option/Optional

Overcabs
Defy space...
The latest generation of CHAUSSON overcabs has outstanding livability. 
A line designed for the family around accessibility and comfort.

> Ideal for families
> Roomy living area
> Budget: equipment-to-price ratio
> Four well-designed layouts
> Sleeps up to six

Five reasons to choose our overcabs

Sfidate lo spazio...
L’ultima generazione di mansardati CHAUSSON si distingue per la sua abitabilità. 
Una gamma pensata per la famiglia, con un’attenzione particolare all’accessibilità  
e al confort.

> Ideale per le famiglie
> Buon spazio all’interno
> Budget : buon rapporto prezzo/dotazioni
> 4 piantine perfettamente studiate
> Fino a 6 posti letto

5 buoni motivi per scegliere i nostri mansardati

Mansardati 
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Quality as standard/ 
     Qualità di serie
•  5-years warranty/ 

Garanzia impermeabilità 5 anni
•  Polyester coachwork/ 

Carrozzeria in poliestere
•  Polyester anti-hail roof 54 mm/ 

Tetto antigrandine 54 mm
•  Floor, 63 mm thick/ 

Pavimento spessore 63 mm
•  Recessed entrance steps/ 

Gradino di entrata incastonato
•  Interior lighting 100% LED spotlights/

Illuminazione interna 100% a LED
•  Awning lighting LED/ 

 Illuminazione esterna LED
•  Kitchen drawers with self closing and 

soundless system/Cassetti cucina con  
fine corsa automatico e silenzioso

•  Stiff shower doors/ Porte doccia rigide
•  Factory fitted cross-bar for bike-rack/ 

Fissaggi porta bici
•  Double-glazing windows/ 

 Finestre doppio vetro 
•  Pre-wired radio + LS (cab)/ 

Predisposizione autoradio cabina + casse

Safety as standard/ 
     Sicurezza di serie
•  Special motorhome chassis/ 

Telaio speciale autocaravan
•  Driver + passenger airbag/ 

airbag conducente + passeggero
•  ABS/ABS
•  Ignition interlock system/ Antiavviamento
•  Wide track rear axle/ 

Assale posteriore carreggiata allargata
•  Electric, de-icing rearview mirrors/ 

Retrovisori con sbrinatore regolabili 
elettricamente

•  Cab seats with double armrest/ 
Sedili cabina doppio bracciolo

•  Driver + passenger seats adjustable for 
height/ 
Sedili cabina regolabili in altezza

•  Integrated antenna in rear view mirrors/ 
 Antenna autoradio integrata negli 
specchietti retrovisori

Comfort as standard/ 
     Confort di serie
•  Cab doors central locking/ 

Chiusura centralizzata porte cabina
•  Opening cab panoramic skyroof/ 

Tetto panoramico
•  Panoramic skylight/ Oblò panoramico
•  On the road heating/ 

Riscaldamento utilizzabile in marcia
•  Adjustable head restraints/ 

Poggiatesta dinette regolabili in altezza
•  TV pliding plate + pre-wired/ 

Porta TV scorrevole (schermo piatto)  
+ precablaggio

•  2nd garage/locker access on left side/ 
2e portellone garage/gavone lato sinistro

•  Cab shaded by insulating curtains/
Oscuramento cabina tramite tendine isolanti

FLASH



C614 FLASH

FLASH

Overcabs/Mansardati  Hamilton



6   7 m-6 m12 13 m6   7 m-6 m 6   7 m

Classic  low profiles
Choose flexibility...

From ultra compacts to family-size low profiles, CHAUSSON offers a 
variety of winners, with or without a roof bed but always very trendy.

Sixty possible combinations, each offering six fabric choices  
and three body colors for configuring a low profile  

to match your dreams.

Château de Chenonceau - 
Indre-et-Loire



+7 m+7 m

Silver*

Grey Charcoal*/
Grigio Anthracite*

Natural walnut/ 
Noce naturale

FLASH

Medium elm/ 
Olmo medio

WELCOME

Larch brown/ 
Larice bruno

White/
Bianco

Saliba

Clipperton

Jango

Maldives

Hamilton

Diamond*

* Option/Optional

Classic  low profiles
Semintegrali classici

Giocate la carta della geometria variabile...
Dall’ultra-compatto al profilato per la famiglia, noi di CHAUSSON ne decliniamo  
                 i valori certi, con o senza letto basculante, ma sempre di tendenza.
                 60 combinazioni possibili, ognuna con 6 tessuti e 3 colori 
                 di carrozzerie per configurare il profilato dei vostri sogni.

> Dal compatto, ideale per le coppie, al famigliare, ideale per 5
> 11 diverse piantine
> 2 livelli di finiture : FLASH, WELCOME
> 3 colori di mobili :  Noce naturale (FLASH), 

Olmo medio, Larice bruno, (WELCOME)
> Disponibile con o senza letto basculante

> From an ideal compact for two to an ideal family vehicle for five
> Eleven different layouts
> Two types of finishing: FLASH, WELCOME
> Three furniture colors:  Natural walnut (FLASH), 

Medium elm, Larch brown (WELCOME)
> Available with or without roof bed

5 buoni motivi per scegliere i nostri semintegrali “Classici”

Five reasons to choose our classic low profiles



Quality as standard/Qualità di serie
•  5-years warranty/ Garanzia impermeabilità 5 anni
• Polyester coachwork/ Carrozzeria in poliestere
• Polyester anti-hail roof 54 mm/ Tetto antigrandine 54 mm
• Floor, 63 mm thick/ Pavimento spessore 63 mm
•  Recessed entrance steps/ Gradino di entrata incastonato
•  Interior lighting 100% LED spotlights/Illuminazione interna 100% a LED
• Awning lighting LED/ Illuminazione esterna LED
•  Kitchen drawers with self closing and soundless system/ 

 Cassetti cucina con fine corsa automatico e silenzioso
•  Stiff shower doors/ Porte doccia rigide
•  Factory fitted cross-bar for bike-rack/Fissaggi porta bici
•  Double-glazing windows/ Finestre doppio vetro 
•  Pre-wired radio + LS (cab)/Predisposizione autoradio cabina + casse

Safety as standard/Sicurezza di serie
•  Special motorhome chassis/ Telaio speciale autocaravan
•  Driver + passenger airbag/airbag conducente + passeggero
•  ABS/ABS
•  Ignition interlock system/ Antiavviamento
•  Wide track rear axle/Assale posteriore carreggiata allargata
•  Electric, de-icing rearview mirrors/ 

Retrovisori con sbrinatore regolabili elettricamente
•  Cab seats with double armrest/Sedili cabina doppio bracciolo
•  Driver + passenger seats adjustable for height/ 

Sedili cabina regolabili in altezza
•  Integrated antenna in rear view mirrors/ 

 Antenna autoradio integrata negli specchietti retrovisori

Comfort as standard/Confort di serie
• Cab doors central locking/Chiusura centralizzata porte cabina
•  Opening cab panoramic skyroof/ Tetto panoramico
•  Panoramic skylight/ Oblò panoramico
•  On the road heating/ Riscaldamento utilizzabile in marcia
•  Adjustable head restraints/Poggiatesta dinette regolabili in altezza
•  TV sliding plate + pre-wired/ 

Porta TV scorrevole (schermo piatto) + precablaggio
•  2nd garage/locker access on left side/ 

2e Portellone garage/gavone lato sinistro
•  Cab shaded by insulating curtains/ 

Oscuramento cabina tramite tendine isolanti

   With WELCOME/Finitura WELCOME

Comfort/Confort
•  Reverse sensor with cab beeper/Sensori retromarcia  

con segnalatore acustico in cabina guida
•  Entrance door with window/flyscreen/ 

Porta cellula lusso con finestra/zanzariera
• Central locking cab/cell/Chiusura centralizzata telaio/cellula
•  12 V fan skylight galley/living area/ 

Oblò con ventilatore/estrattore
•  AES refrigerator/ Frigorifero AES
• L-shaped lounge/Salone a L
•  Indirect lighting under kitchen/ 

Illuminazione indiretta sotto il blocco cucina
•  Automatic entrance cell lights/ 

Illuminazione automatica gradino porta cellula
• Lighting in wardrobe + storage/Illuminazione armadio e gavone
• Bath wood mat/Griglia toilette in legno
• 2 loudspeakers living units/2 casse cellula
• Anchor points in garage/Ancoraggi all’interno del garage
• SEITZ windows/Finestre SEITZ
•  Wraparound cab blinds REMIS/ 

Oscuramento cabina tramite tendine scorrevoli REMIS
• Cab carpet/Tappetini cabina

Design/Design
•  Exclusive exterior design/ Decorazione esterna esclusiva
•  Vacuform rear panel + LED/ 

Facciata posteriore esterna termoformata + LED 
• 2 furnitures of your choice/2 Colori mobilio a scelta
• Entrance cloakroom/Specchio zona entrata cellula
• Cab seat covers/Fodere sedili cabina
• Lighted midway panel in kitchen/Credenza luminosa cucina

Choose your finishing FLASH, WELCOME/ 
    Scegliete la vostra finitura FLASH, WELCOME

All that is indispensable comes as   a 
L’indispensabile è di serie...
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FLASH

WELCOME

Classic low profiles/Semintegrali classici    All that is indispensable comes as   a standard feature...

Option, manual hideaway bed(1)/ 
Optional, letto basculante manuela(1).

Option, electric hideaway bed(1)/ 
Optional, letto basculante elettrico(1).

(1)  Refer to the technical leaflet/ 
Consultare la scheda tecnica



With WELCOME/Finitura WELCOME All that is indispensable comes as   a 
L’indispensabile è di serie...
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Classic low profiles/Semintegrali classici    All that is indispensable comes as   a standard feature...



18 19

510 WELCOME Larch brown/Larice bruno, Hamilton



515 FLASH Natural walnut/Noce naturale, Jango

Classic low profiles/Semintegrali classici    



20 21

617GA FLASH Natural walnut/Noce naturale, Maldives



618 WELCOME Larch brown/Larice bruno, Saliba

Classic low profiles/Semintegrali classici    

Sliding island bed/Letto centrale scorrevole
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718EB WELCOME Medium elm/Olmo medio, Diamond



717 WELCOME Larch brown/Larice bruno, Clipperton

Classic low profiles/Semintegrali classici    
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Because you’re unique…
Dreaming of originality, innovation, sleek design and accessibility?  
Dream no longer: here is SWEET*, a line that’s resolutely unlike any other.

> Unique on the market
> Abundantly equipped

Five reasons to choose our “central island kitchen” low profiles

Pont du Gard - Gard

Low profiles with  a central island

> Electric double roof bed
> Pleasant six-place living room
> Built-in barbecue grill (Easy Chef)

* SWEET becomes SUITE in UK



x 2
+7 m6   7 m

Silver*

Grey Charcoal*/
Grigio Anthracite*

Larch brown/ 
Larice bruno

White/
Bianco

Saliba

Clipperton

Jango

Maldives

Hamilton

Diamond*

* Option/Optional

Because you’re unique…

Perché voi siete unici…
Sognate l’originalità, l’innovazione, il design e l’accessibilità?  
Basta sognare! Ecco a voi SWEET*, una gamme assolutamente diversa da qualsiasi altra.

> Unico sul mercato
> Equipaggiamento estremamente completo
> Letto basculante elettrico a 2 piazze
> Spazioso salotto a 6 posti
> Barbecue con piastra per cottura ai ferri integrata (Easy Chef)

5 buoni motivi per scegliere i nostri semintegrali “isola centrale”

Low profiles with  a central island
Semintegrali isola centrale



Quality as standard/Qualità di serie
•  5-years warranty/ Garanzia impermeabilità 5 anni
• Polyester coachwork/Carrozzeria in poliestere
• Polyester anti-hail roof 54 mm/Tetto antigrandine 54 mm
• Floor, 63 mm thick/Pavimento spessore 63 mm
• Electric step/Gradino elettrico
•  Interior lighting 100% LED spotlights/Illuminazione interna 100% a LED
• Awning lighting LED/Illuminazione esterna LED
•  Kitchen drawers with self closing and soundless system/ 

Cassetti cucina con fine corsa automatico e silenzioso 
• Stiff shower doors/Porte doccia rigide
• Factory fitted cross-bar for bike-rack/Fissaggi porta bici
•  Pre-wired radio + LS (cab)/Predisposizione autoradio cabina + casse

Safety as standard/Sicurezza di serie
•  Special motorhome chassis/ Telaio speciale autocaravan
• Driver + passenger airbag/airbag conducente + passeggero
• ABS/ABS
• Ignition interlock system/Antiavviamento
• Wide track rear axle/Assale posteriore carreggiata allargata
•  Electric, de-icing rearview mirrors/ 

Retrovisori con sbrinatore regolabili elettricamente
• Cab seats with double armrest/Sedili cabina doppio bracciolo
•  Driver + passenger seats adjustable for height/ 

Sedili cabina regolabili in altezza
•  Integrated antenna in rear view mirrors/ 

Antenna autoradio integrata negli specchietti retrovisori

Comfort as standard/Confort di serie
•  Reverse sensor with cab beeper/ 

 Sensori retromarcia con segnalatore acustico in cabina guida
•  Cab doors central locking/ Chiusura centralizzata porte cabina
•  Entrance door with window/flyscreen/ 

Porta cellula lusso con finestra/zanzariera
• Central locking cab/cell/Chiusura centralizzata telaio/cellula
•  Opening cab panoramic skyroof/ Tetto panoramico
•  Panoramic skylight/ Oblò panoramico
•  12 V fan skylight galley/living area/Oblò con ventilatore/estrattore
•  On the road heating/ Riscaldamento utilizzabile in marcia
•  AES refrigerator/Frigorifero AES
•  Easy Chef (supplementary outside kitchen)/ 

Easy Chef (cucina supplementare da esterno)
•  Adjustable head restraints/Poggiatesta dinette regolabili in altezza
•  TV sliding plate + pre-wired/ 

Porta TV scorrevole (schermo piatto) + precablaggio
•  Adjustable panoramic passenger seats with 3 points belts/ 

Divanetto panoramico regolabile cintura 3 punti
•  Dining area converts into extra sleeping/ 

 Dinette trasformabile in letto supplementare
•  Electric telescopic table leg (T SYSTEM)/ 

 Gamba tavolo telescopica elettrica (T SYSTEM)
•  Automatic entrance cell lights/ 

Illuminazione automatica gradino porta cellula
•  Atmosphere LED lighting on floor/ 

LED d’ambiente al pavimento
•  Lighting in wardrobe + storage/Illuminazione armadio e gavone 
•  Bath wood mat/ Griglia toilette in legno
•  2 loudspeakers living units/ 2 casse cellula
•  2nd garage/locker access on left side/ 

 2e portellone garage/gavone lato sinistro
•  Anchor points in garage/ Ancoraggi all’interno del garage
•  SEITZ windows/ Finestre SEITZ
•  Wraparound cab blinds REMIS/ 

Oscuramento cabina tramite tendine scorrevoli REMIS
•  Cab carpet/ Tappetini cabina

Design as standard/Design di serie
•  Vacuform rear panel + LED/  

Facciata posteriore esterna termoformata + LED 
• Entrance cloakroom/Specchio zona entrata cellula
• Cab seat covers/Fodere sedili cabina
•  Island kitchen opening on lounge/ 

Cucina centrale apribile sul soggiorno
•  All-in-one easy clean hob worktop/ 

Tavolo da cucina in vetro temperato

SWEET*

CLEVER/ 
INGEGNOSO

GREAT/GENIALE

The clean water reservoir 
can be filled in a click with 

the snap-on “Gardena-type” 
connection/

Il serbatoio di acqua pulita si 
riempie in un batter d’occhio 

con il raccordo rapido 
“Tipo Gardena”.

An adjustable bench with a panoramic view + three-point seatbelts (Isofix)/
La panchetta regolabile con veduta panoramica + cinture a tre punti e (Isofix).

All that is indispensable comes as a 
standard feature...

* SWEET becomes SUITE in UK
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Low profiles with a central island/Semintegrali isola centrale  

PRACTICAL/PRATICO

PRACTICAL/PRATICO

MODERN/MODERNO

The kitchen work surface can be raised, and the kitchen has built-in loudspeakers/
Il piano di lavoro rialzabile/casse integrate in cucina.

The hand kitchen grill can be used in two ways: as a three-burner stove,  
as a barbecue grill/La cucina con piastra per cottura ai ferri a 2 funzioni :  
fornello con 3 fuochi, barbecue con piastra.

The kitchen work surface in tempered glass is easy to clean/
Il piano di lavoro con piastra di cottura in vetro temperato, facile da pulire.

L’indispensabile 
                  è di serie...
L’indispensabile 

di serie...
L’indispensabile 
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SWEET FAMILY Larch brown/Larice bruno, 
Clipperton

*



Low profiles with a central island/Semintegrali isola centrale  

* SWEET FAMILY becomes SUITE FAMILY in UK
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SWEET MAxI Larch brown/Larice bruno, Diamond*



Larch brown/Larice bruno, Diamond Low profiles with a central island/Semintegrali isola centrale  

REVOLUTIONARY/RIVOLUZIONARIO

CLEVER/INGEGNOSO

Panoramic System to open your horizons(2)/(Panoramic System), apre l’orizzonte(1).

BUS (Bike Up System), an electrically powered carrier for two bikes(1)/
Il BUS (Bike Up System), un carrello elettrico per due bici(1).

(1) In option/Optional.

(2) Panoramic System not possible in UK.

* SWEET MAXI becomes SUITE MAXI in UK.



+7 m6   7 m32 3333

A-class
The CHAUSSON spirit in an integral version…
If you choose an integral, it’s not because you’re looking for a compromise.  
For the design of this line, we haven’t forgotten anything: there’s perfect comfort,  
optimal livability, a choice of wood finishes and a pleasant price.

 
> Excellent equipment-to-price ratio
> Innovative design
> Two furniture finishes and six fabric choices
> Driver’s door with electric window and central locking
> 175 L AES refrigerator

Bonifacio - Corse

Five reasons to choose our A-Class



Medium elm/ 
Olmo medio

Larch brown/ 
Larice bruno

White/
Bianco

Saliba

Clipperton

Jango

Maldives

Hamilton

Diamond*

* Option/Optional

A-class Lo spirito CHAUSSON in versione integrale…
Se scegliete l’integrale, non siete disposti ad accettare compromessi.  
Nell’ideazione di questa gamma non abbiamo dimenticato nulla:  
confort perfetto, abitabilità ottimale, scelta di colori mobilio al più dolce dei prezzi.

> Eccellente rapporto prezzo/equipaggiamento
> Un design inedito
> 2 mobili / 6 tessuti a scelta
> Porta dal lato guida con vetro elettrico e chiusura centralizzata
> Frigorifero 175 L AES

5 buoni motivi per scegliere i nostri modelli integrali 

Integrali



Quality as standard/Qualità di serie
•  5-years warranty/ Garanzia impermeabilità 5 anni
•  Polyester coachwork/ Carrozzeria in poliestere
•  Polyester anti-hail roof/ Tetto antigrandine
•  Recessed entrance steps/ Gradino di entrata incastonato
•  Interior lighting 100% LED spotlights/ 

Illuminazione interna 100% a LED
•  Awning lighting LED/ Illuminazione esterna LED
•  Kitchen drawers with self closing and soundless system/ 

 Cassetti cucina con fine corsa automatico e silenzioso 
•  Stiff shower doors/Porte doccia rigide
•  Factory fitted cross-bar for bike-rack/Fissaggi porta bici
•  Pre-wired radio + LS (cab)/ 

Predisposizione autoradio cabina + casse
•  Driver’s door with electric windows/ 

Porta conducente con alzacristallo elettrico

Safety as standard/Sicurezza di serie 

•  Driver + passenger airbag/airbag conducente + passeggero
•  ABS/ABS
•  Ignition interlock system/ Antiavviamento
•  Wide track rear axle/ Assale posteriore carreggiata allargata
•  Day running lights/ Fari giorno
•  Electric, de-icing rearview mirrors/ 

Retrovisori con sbrinatore regolabili elettricamente
•  Cab seats with double armrest/ 

Sedili cabina doppio bracciolo
•  Driver + passenger seats adjustable for height/ 

Sedili cabina regolabili in altezza
•  Integrated antenna in rear view mirrors/ 

Antenna autoradio integrata negli specchietti retrovisori

Comfort as standard/Confort di serie
•  Reverse sensor with cab beeper/Sensori retromarcia  

con segnalatore acustico in cabina guida
• Panoramic skylight/Oblò panoramico
• Powerful 6000 W heating/Riscaldamento 6000 W
• On the road heating/Riscaldamento utilizzabile in marcia
• AES refrigerator/Frigorifero AES
•  Adjustable head restraints/ 

Poggiatesta dinette regolabili in altezza
•  TV sliding plate + pre-wired/ 

Porta TV scorrevole (schermo piatto) + precablaggio
• L-shaped lounge/Salone a L
•  Indirect lighting under kitchen/ 

Illuminazione indiretta sotto il blocco cucina
•  Automatic entrance cell lights/ 

Illuminazione automatica gradino porta cellula
•  Lighting in wardrobe + storage/ 

Illuminazione armadio e gavone
• 2 loudspeakers living units/2 casse cellula
•  2nd garage/locker access on left side/ 

2e portellone garage/gavone lato sinistro
• Anchor points in garage/Ancoraggi all’interno del garage
• SEITZ windows/Finestre SEITZ
• Cab carpet/Tappetini cabina

Design as standard/Design di serie
•  Vacuform rear panel/ 

Facciata posteriore esterna termoformata
•  2 furnitures of your choice/ 2 Colori mobilio a scelta
• Entrance cloakroom/ Specchio zona entrata cellula
•  Cab seat covers/ Fodere sedili cabina
•  Lighted midway panel in kitchen/ 

Keukenpaneel met verlichting

EXALTIS

•  Manual air conditioning/Climatizzatore manuale 
•  Speed control/Regolatore di velocità 
•  Cabin blind occultation/Oscuranti cabina plissettati su binari 
•  Aluminium dash board/Cruscotto tipo Alluminio
• Entrance door with window/flyscreen/Porta cellula Lusso 

PREMIUM PACK(1) 
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A-Class/Integrali  

•  Heigh door mirrors/ 
Retrovisori alti

•  Front fog lights/ 
Fari fendinebbia anteriori

•  Parking front sensors/ 
Radar di parcheggio anteriori

VISTA PACK(1) 

(1)  Option/Optional
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EXALTIS 6018

EXALTIS 6014

Larch brown/Larice bruno, Diamond

Medium elm/Olmo medio



EXALTIS 7018

EXALTIS 7018

A-Class/Integrali  

Larch brown/Larice bruno,  
Saliba

Larch brown/Larice bruno



x 2
6   7 m-6 m38 3938 39

Champagne 506*/
Champagne 506

Grey Charcoal 691*/
Grigio Anthracite 691*

White 249/
Bianco 249

Cherry brown / 
Ciliegio Scuro

Babylone

Salento

Ultimate*

City

Blue Lagoon 453*/
Blu Lago 453

Grey 611*/
Grigio Aluminio 611*

* Option/Optional

Falaises d’Etretat - Seine-Maritime

Vans

Furgoni 

Civilized adventurers...
Featuring even higher-quality insulation, 
CHAUSSON vans are adventurers dressed 
in city clothing. With a vast choice of layouts 
and up-to-date innovations, vans have 
become a real alternative.

> New insulation technology 
> 6 different layouts
> 2 types of finishing: ACTIVE, PRESTIGE
> 5 types of body
> 4 interior decoration possibilities

Five reasons to choose our vans

Avventurieri civilizzati…
Con un isolamento sempre più di qualità, i furgoni 
CHAUSSON appaiono come avventurieri in abiti da città. 
Una vasta scelta di dotazioni e innovazioni recenti...  
Una vera alternativa.

> Nuova tecnologia d’isolamento
> 6 piantine
> 2 livelli di finiture : ACTIVE, PRESTIGE
> 5 tipi di carrozzeria
> 4 tipi di ambienti

5 buoni motivi per scegliere i nostri van



TWIST 02S

Vans/Furgoni  
5.41 m

Babylone
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TWIST 02MAxx 2 Salento



TWIST 02

Vans/Furgoni  
5.99 m
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TWIST 08TWIST 06



TWIST 07 City

Vans/Furgoni  
6.36 m



TWIST 08

Quality as standard ACTIVE/ 
   Qualità di serie ACTIVE

•  5-years warranty/Garanzia impermeabilità 5 anni
•  Reinforced insulation “VPS”/Isolamento rinforzato “VPS”
•  Double-glazing windows/Finestre doppio vetro 
•  Pre-wired radio + 4 LS (cab)/ 

Predisposizione autoradio cabina + 4 casse

Safety as standard ACTIVE/ 
   Sicurezza di serie ACTIVE

•  Driver + passenger airbag/ 
airbag conducente + passeggero

•   ABS/ABS
•  Ignition interlock system/Antiavviamento
•  Electric, de-icing rearview mirrors/ 

Retrovisori con sbrinatore regolabili elettricamente 
•   Cab seats with double armrest/ 

Sedili cabina doppio bracciolo 
•  Driver + passenger seats adjustable for height/ 

Sedili cabina regolabili in altezza 

Comfort as standard ACTIVE/ 
   Confort di serie ACTIVE
•  Cab doors central locking/ 

Chiusura centralizzata porte cabina 
•  Central locking cab/cell/ 

Chiusura centralizzata telaio/cellula 
•  On the road heating/ 

Riscaldamento utilizzabile in marcia 
•  Indirect lighting under kitchen/ 

Illuminazione indiretta sotto il blocco cucina 
•  Atmosphere LED lighting on floor/ 

LED d’ambiente al pavimento 
•  Magazine holder in the rear/ 

Porta-riviste posteriore 
•  TV preparation/TV precablaggio 

    With PRESTIGE/ Finitura PRESTIGE

Quality/Qualità
•  Electric step/ Gradino elettrico
•  Interior lighting 100% LED spotlights/ 

Illuminazione interna 100% a LED
• Awning lighting LED/Illuminazione esterna LED

Safety/Sicurezza
•  Cruise control/ Regolatore di velocità

Comfort/Confort
•  Cab air conditioning/ Climatizzatore in cabina 
• Panoramic skylight/ Oblò panoramico
•  TV sliding plate/ Porta TV scorrevole (schermo piatto)
•  Passenger seat reading light/ 

Schienalino sedile passeggero per lettura
•  Bath wood mat/ Griglia toilette in legno
•  Wraparound cab blinds REMIS/ 

Oscuramento cabina tramite tendine scorrevoli REMIS
•  Cab carpet/ Tappetini cabina
•  Electric heater for waste water tank/ 

Riscaldatore elettrico acque grigie

Design/Design
•  Side bumpers/ Carterature
•  2 colors overhead lockers/ Porte mobili alti 2 colori
•  Cab seat covers/ Fodere sedili cabina

All that is indispensable comes as   a 
L’indispensabile è di serie...
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TWIST 06

City

TWIST 08

TWIST 08

TWIST 06

Vans/Furgoni  All that is indispensable comes as   a standard feature...
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Base vehicle

Telaio

The carrier is an essential element for ensuring high-quality travel.  
At CHAUSSON, we have chosen Fiat, a reference brand for  
latest-generation motorization performance and the proven reliability 
of the Fiat Ducato. We also provide specific services  
for motorhome fans through a certified repair network.  
At CHAUSSON, indispensable equipment is standard:  
wide track rear axle, double airbags, electric packs, etc.  
All you need for choosing your destinations with optimal  
comfort and full safety.

Il telaio è un elemento essenziale per un viaggio di qualità.  
In CHAUSSON, abbiamo scelto un marchio di riferimento: Fiat. 
Performance delle motorizzazioni di ultima generazione.  
Affidabilità approvata Fiat Ducato: Servizi specifici per i camperisti 
grazie anche alla buona distribuzione della rete dei riparatori autorizzati. 

Con CHAUSSON, gli equipaggiamenti indispensabili sono di serie: 
carreggiata posteriore allargata, doppio airbag, pack elettrici...  
Molte possibilità per scegliere le vostre mete con un confort  
ottimale in tutta sicurezza.

•  Cabin painted, metallic grey light radiator/ 
Cabina e bandelle grigio chiaro metallizzato

•  Manual air conditioning/ 
 Climatizzatore manuale

•  Speed control/Regolatore di velocità
•  Techno dash board (with aluminium inset)/

Cruscotto Techno (inserti alluminio)

•  Cabin painted, metallic grey light radiator/ 
Cabina e bandelle grigio chiaro metallizzato

•  Manual air conditioning/ 
 Climatizzatore manuale

•  Speed control/Regolatore di velocità
•  Techno dash board (with aluminium inset)/

Cruscotto Techno (inserti alluminio)
•   ESP traction/ ESP Trazione

•  Cabin painted, metallic grey dark radiator/ 
Cabina e bandelle grigio scuro metallizzato

•  Manual air conditioning/ 
 Climatizzatore manuale

•  Speed control/Regolatore di velocità
•  Techno dash board (with aluminium inset)/

Cruscotto Techno (inserti alluminio)

•  Cabin painted, metallic grey dark radiator/ 
Cabina e bandelle grigio scuro metallizzato

•  Manual air conditioning/ 
 Climatizzatore manuale

•  Speed control/Regolatore di velocità
•  Techno dash board (with aluminium inset)/

Cruscotto Techno (inserti alluminio)
•   ESP traction/ ESP Trazione

SILVER PACK(1) 

SILVER + PACK(1) 

ANTHRACITE PACK(2)

ANTHRACITE + PACK(2)

(1)  Option/Optional:
FLASH, WELCOME, SWEET*

(2)  Option low profiles/Optional Semintegrali: 
FLASH, WELCOME, SWEET*

* SWEET becomes SUITE in UK

>  Power steering
>  Double airbag, ABS
>  Cab doors central locking
>  Gear lever on dashboard
>  6-speed gearbox (except 115 HP)
>  Driver seat adjustable for height
>  Wide rear track: more stability on the road, more interior space (except TWIST) 
>  Wide rear-view mirrors, electrically adjustable +builtin radio antenna (except TWIST)
>  Electric windows

>  Servosterzo
>   Doppio airbag, ABS
>  Chiusura centralizzata porte cabina
>  Leva del cambio sul cruscotto
>  Cambio a 6 rapporti (escl. 115 cv)
>  Sedile conducente regolabile in altezza
>   Carreggiata posteriore allargata: maggiore stabilità su strada,  

più spazio all’interno (ec. TWIST)
>   Specchietti retrovisori esterni estremamente ampi e regolabili  

elettricamente + antenna radio integrata (tranne TWIST)
>  Vetri elettrici
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All the technical charasteristics (texts/photographs) for CHAUSSON valid at the time of printing  
(August 2013) are provided for information only. They may be subject to modifications,  
often as a result of technical improvements. The certificate of approval (issued by the vehicles  
inspection authorities) meets legal requirements, in particular with respect to weights and dimensions. 

Tutte le caratteristiche tecniche (testi/photografie) valide al momento della stampa (agosto 2013)  
sono fornite da CHAUSSON a titolo indicativo. Esse possono essere sottoposte a modifiche,  
spesso motivate da progressi tecnici. Documento non contrattuale.

As CHAUSSON is committed to protecting the environment, this issue is printed on PEFC certified paper from sustainably managed forestry/
CHAUSSON è sensibile alle esigenze ambientali: questa edizione è realizzata su PEFC, una carta prodotta da foreste a gestione sostenibile.

Your CHAUSSON distributor/Il vostro distributore CHAUSSON

Exploring new horizons/Stile e libertà

TRIGANO VDL • 1, avenue de Rochebonne • CS 69003 
07302 Tournon-sur-Rhône Cedex
Tel. +33 (0)4 75 07 55 00 • Fax +33 (0)4 75 07 55 58 
contact@chausson.tm.fr •  www.chausson-motorhomes.com 

www.chausson-camper.it


